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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 
BELGIQUE 

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS 

9 décembre 2006 9 december 2006 

MOTIONS MOTIES 

COMMISSION DES FINANCES ET DU BUDGET 
______ 

COMMISSIE VOOR DE FINANCIËN EN DE BEGROTING 
______ 

Motions déposées le 9 décembre 2006 en réunion 
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de M. Carl Devlies au vice-premier 
ministre et ministre des Finances sur "la date 
d'expédition des avertissements-extraits de rôle et la 
production des rôles" (n° 977). 

Moties ingediend in openbare commissievergade-
ring (**) op 9 december 2006 tot besluit van de 
interpellatie van de heer Carl Devlies tot de vice-
eerste minister en minister van Financiën over "de 
datum van verzending van aanslagbiljetten en de 
voorlegging van de kohieren" (nr. 977). 

  
  
  
1. Motion de recommandation (17.16 heures) 1. Motie van aanbeveling (17.16 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de M. Carl Devlies 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre 
des Finances 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Carl Devlies 
 
en het antwoord van de vice-eerste minister en 
minister van Financiën 

  
demande au ministre 
 
- de faire apposer sur les avertissements-extraits de 
rôle la date réelle d'expédition au lieu d'une date 
d'expédition fixée au préalable et de faire apposer 
un cachet postal sur l'enveloppe; 

vraagt de minister 
 
- de werkelijke datum van verzending aan te 
brengen op de aanslagbiljetten in plaats van een 
vooraf vastgestelde datum van verzending en een 
poststempel te doen aanbrengen op de enveloppe; 
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- de présenter le rôle original aux contribuables qui 
en font la demande afin de permettre le contrôle de 
la force probante authentique des données qui y 
figurent, dont la date exécutoire du rôle. 

- de belastingplichtigen het originele kohier voor te 
leggen wanneer zij hierom verzoeken teneinde de 
authentieke bewijskracht van de erin opgenomen 
gegevens, waaronder de datum van uitvoerbaar-
verklaring, te kunnen controleren. 

  
 Carl DEVLIES (CD&V) 
  
  
  
2. Motion pure et simple (17.17 heures) 2. Eenvoudige motie (17.17 uur) 
  
La Chambre, 
 
ayant entendu l'interpellation de M. Carl Devlies 
 
et la réponse du vice-premier ministre et ministre 
des Finances 

De Kamer, 
 
gehoord de interpellatie van de heer Carl Devlies 
 
en het antwoord van de vice-eerste minister en 
minister van Financiën 

  
passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag. 
  
 Luk VAN BIESEN (VLD) 

Dirk VAN der MAELEN (sp.a-spirit) 
Luc GUSTIN (MR) 

 
 


